INSTALLATION GUIDE

AeraMax® PRO Air Quality Control System: AM I
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Please read instructions carefully before installing

Veuillez lire les instructions attentivement avant
d'installer le produit

Lea cuidadosamente las instrucciones antes de la
instalacién

Bitte lesen Sie diese Anweisungen vor der
Installation sorgféltig durch

Prima dell'installazione, leggere attentamente le
istruzioni

Lees de instructies zorgvuldig door voordat u het
product installeert
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q

Las instruktionerna noggrant innan installation

Lees venligst vejledningen omhyggeligt inden
installation

Lue ohjeet huolellisesti ennen asennusta

Vennligst les disse instruksjonene neye fer du
installerer

Przed przystapieniem do instalacji nalezy uwaznie
przeczytac instrukcje

[epen MOHTaXXOM BHUMATEJIbHO MpounTanTe
VHCTPYKLMA

Al0BAoTE IPOOEKTIKA TIG 0dNYiES TPV amd TV
£yKATAOTAON

Kurulum &ncesinde liitfen bu talimatlari dikkatlice
okuyun.

Pred zahjenim instalace si pozorné prectéte tyto
pokyny

Pred instalaciou si pozorne precitajte pokyny
Beszerelés el6tt figyelmesen olvassa el az utasitdsokat

Por.Favor leia as instrucdes cuidadosamente antes
da instalacdo
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SAFETY

WARNING: To avoid the risk of electrocution confirm the elecirical supply has been disconnected or switched off before beginning any installafion work.
Confirm no elecirical wiring, utility pipes, or duct work is located directly behind the installation / drilling area.
On a stud wall, it is sirongly recommended at least 2 mounting anchors for the air purifier be mounted to an existing stud.

® The unit should be installed with a residual current protective devices (RCDs) with a rated residual operating current not exceeding 30 mA.
® When near a bath or a shower, the unit should be installed within the standard of Zone 2 or further.

TOOLS REQUIRED FOR INSTALLATION

o Electric drill, drill bits (not included)

o # 2 Phillips and # 2 Flat Head screw drivers (not included)
e Wire nuts (not included)

® Level (not included)

* Mounting template (induded)

PARTS PROVIDED FOR INSTALLATION

® Drywall Anchors - 10mm 0D
* Pan Head Phillips Screws

PRODUCT INSTALLATION GUIDELINES

Place the mounting template provided on the wall where the air N \ 7

purifier is to be installed. If air purifier is being mounted high on N\ 7 7
the wall make sure the top edge of the unit is positioned at least

8" inches (21 cm) below the ceiling to allow for filter replacement ][ 8”

(eefg2. “

Fig 2



MOUNTING REAR HOUSING AND MAIN ASSEMBLY

Test the electrical outlet box first to ensure rated power requirements are met before beginning installation.

Remove air purifier from its shipping carton and remove all packing material.

Place the air purifier face up on
flat, stable work surface. Open the
access panel by pressing in latches
on each side of the unit (Fig 3).
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Open access panel and remove
filter assembly by pulling out on
top of side edges of frame, then
litting. NOTE: remove all plastic
wrap from filters (Fig 4).

REAR HOUSING INSTALLATION & WIRING

Reference rear housing and locate desired mounting location. Again, it is strongly recommended af least 2 mounting anchors for the air purifier be mounted to

an existing stud.

Remove the four housing screws (Fig 5 & 6) and set aside for re-assembly.

At the location of the two upper
housing screws (Fig 5), insert a flat
head screwdriver and gently twist
fo release fab as shown in Fig 7.
This will disconnect main housing
assembly from the rear housing
assembly.

Disconnect main housing assembly
from rear housing assembly.
Separate main housing from rear
housing. Lift main housing assembly
away from rear mounting housing
(Fig 8).

Using provided templte ensure electrical (g9 "\ Check for washers at all mounting
outlet hox is located behind cable hole (A) @ screw locations (Fig 10). Pull wires
in Rear Housing assembly (Fig 9). Drill ’ . from elecirical outlet box through
holes and place anchors in wall. hole in rear housing. Align' housing
If mounting on concrefe, cinder block or ® 7 over anchors and securely install ol
brick type walls route the wires through B 2 mounting screws.
the “punch-out” hole marked (B)in Fig 9. | L7
/
: 2
Fig 1 Unit AC Input
Power Switch DPST
N
Line Black Black | 'T -
Nuetral White A Red [. N
JU
\ J

Attach wires from electrical outlet hox to wires located inside rear housing using wire nuts. Match up line (black) and neutral (white) wires (Fig 11). Make sure all
connections are made in accordance with federal, state and local codes and regulations.




The power connector (B, in Fig
12) will carry power from the rear
housing to the main housing once
the assemblies are fully seated.
The main assembly will attach to
the rear housing assembly by the
four screws previously removed
(Fig 5 & 6). Two snap hooks (A,
in Fig 12) will hold the main and
rear assemblies together until the
screws can be installed.

RE-INSTALLING FILTERS

Carefully align the main assembly
with the rear housing assembly.
Slowly press info place unfil snap
is heard, and there is no gap
between the assemblies (Fig 13).
The unit should now support ifs
own weight.

IMPORTANT: Make sure all plastic wrap is removed from filters.

Make sure filters are in correct
order - pre-filter / carbon filter /
HEPA filter - and inserfed into filter
frame (Fig 16).

(Fig 20 )

Once the unit is dosed re-establish
power. Lights on the control panel
will be visible through the lens,
indicating the unit is operational
(Fig 20). The power light indicator
will flash once a second.

IMPORTANT: Make sure filter

detection area aligns with window
in filter frame (Fig 17).

MAIN ASSEMBLY INSTALLATION

WARNING: To avoid the risk of electrocution confirm the elecirical supply has been disconnected or switched off before continuing any installation work.

Install four screws (previously removed) fo secure main assembly to rear

housing assembly (Fig 14 & 15).

Open front panel by pressing
latches on both sides of unit. Allow
door to open fully. Insert filters
— IMPORTANT: make sure filter
detection window is aligned in
upper right corner (Fig 18).

(lose front panel by pressing
firmly until both sides latch closed
(Fig 19).

LOCKING ACCESS PANEL

To restrict access o the conrol panel
and filters the unit can be locked. To
lock, insert the key provided and
rotate clockwise % turn (Fig 21).



CUSTOMER SERVICE & SUPPORT
www.fellowes.com

Europe Freephone: 00800-1810-1810
Benelux: +31-(0)-13-458-0580
Deutschland: +49 (0)511 545489-0
France: +33 (0] 1 78 64 91 00

ltalia: +39-071-730041

Polska: +48 (22) 205-21-10
Espaia/Portugal: +34-91-748-05-01
United Kingdom: +44 (0) 1302 836836

Declaration of Conformity

Fellowes Manufacturing Company

Unit 2 Ontario Drive, New Rossington, Doncaster, DN11 OBF, England

Declares th the product AeraMax® AMIlland AM3 PC Pro conforms o he following requiremenis

[2011/85/EU+2015/863/EU] Restrction of Hazardous Substances Directive  [2004/108/EC] Electromagnefic Compatibility Directive

[2012/19/EU)] Elecrical roduct Wasle Reduction
[2006/95/EC] Low Voltge Directive

To the following harmonized European Nomes (EN Standards) and IEC Sandards.

EN 55014-1 EN 60335-2-65 EN 61000-3-3
EN 55014-2 EN 61000-3-2 EN 62233

EN 603351

And to the following standards:

PPP 76001:2008 indl. AIPS GS 201401 PAK
AS/NZS CISPR 14.1:2003
German Equipment and Product Safely Act Section 7 Subsecton 1 Sentence 2 GPSG

lrasca, lllinois, USA
June 1,2019

Felljowes

Brands

1789 Norwood Avenue, Itasca, lllinois 60143

©2019 Fellowes, Inc. | Part #411641
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Air Purifier | Purificateur d'air | Purificador de aire | Luftreiniger

Purificatore d'aria | Luchtreiniger | Luftrenare | Luftrenser | llmanpuhdistin

Luftrenser | Oczyszczacz powietrza | Bozgyxoounctutens | loviotig

Hava Filtresi | Cisti¢ka vzduchu | Cisti¢ vzduchu | Légtisztité | Purificador de ar

Please read these instructions before use.
Do ot discard: keep for future reference.

Lire ces instructions avant ufilisation.
Ne pas jefer : conserver pour référence
ultérieure.

Lea estas instrucciones antes de usarlo.
No las deseche: gudrdelas para tenerlas como.
referencia.

Diesp Anleitungen vor Gebrauch genau

durchlesen.

Bitte nicht entsorgen: Zur spéteren Bezugnahme
ufheben.

Prima dell'uso, si raccomanda di leggere questo

manudle di istruzioni
Conservare il manuale per consultarlo secondo le

Deze instructies voor gebruik lezen.
Niet weggooien, maar bewaren om later te kunnen
raadplegen

Lés dessa anvisningar innan du anvénder
gpporalen; X

Slang inte bort, behall for framtida bruk

Lees venligst denne vejledning for anvendelse.

or ikke bortskaffes. Behold for fremtidig
renvisning.

Lue némd ohjeet ennen kaytsa.

Alg havité: sailyta myshempaa kéytsa varten.
Vennligst les naye igiennom denne
broksanvisningen for bruk.

sanvisningen
Ikke kast den: Ta vare pa den for senere referanse.

Przed uzyciem prosze zapoznac sie z ta instrukca,
Nie wyrzucac - zachowac jako zrédlo informacjina
przyszios

Mepea Hauanom skcnnyaTauin obAsaTensHo
NpOUTHTE flaHylo MHCTDYKLIVo.

He BbiGpachisaiiTe ar Hylo WHCTpYKLIVIO: COXpaHUTe
@ AR NOCNEAYIOLIETO HCMON30BaHNA.

MapakaheioBe va SIaBACETE QUTEG TIC OBNYIEC TPV
yproorocere to rpoioy,

NV TIC AMOPPIETE: KPATOTE TIG Vi peANOVTIK]
avagopd.

Kullanmadan énce litfen bu talimatlan okuyun.
Atmayin: leride basvurmak izere saklayin.

Pred pouzitim si proctéte tyto pokyny.
Nelikvidujte: uschovejte pro budoucl pouZiti.

Pred pouzitim si precitajte tieto pokyny.
Nezahadzujte: odlozte pre budce pouZitie.

Kerjiik, hogy haszndlat eltt olvassa el az utasitasokat!
Az utasiésokat ne dobia K; tartsa meg eferenciaan-
yagként vald jovobeni hasznalatra.

Leia estas instrugdes antes da utilizago.
Nao as deite fora: conserve-as para’ consulta futura.
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SAFETY INSTRUCTIONS/WARNING
PRODUCT SPECIFICATIONS

®

ENGLISH

*For a copy of the manval please visit www.aeramaxpro.com

Thank you for purchasing the AeraMax® PRO AM III.
Please read and save these instruciions. Read carefully before aitempting fo assemble, install, operate or mainin this product. Protect yourself and others by
observing allsafety information. Failure to comply with instructions could result in personal injury and/or property damage. Refain instructions for future reference.

PACKAGING CONTENTS

o AeraMax® PRO Air Quality Control System

o True HEPA Filter with AeraSafe™ Antimicrobial Treatment (1 filter)
o Adivated Carbon Filter w/Pre-Filter (1 of each filter)

 Keys for Locking Front Panel (2)

© Mounting Template

 Pan Head Phillips Screws - M6 x 50mm (4)
 Drywall Anchors - 10mm 0D (4)

© Regisiration information

IMPORTANT CAUTIONS AND INSTRUCTIONS FOR USING AIR PURIFIER:
WARNING: Follow the instructions in this manual to reduce the risk of electric shock, short circuit, and/or fire:

Do not use this air purifier as sole protection against harmful pollutants.

 Use this unit only in the manner intended by the manufaciurer. If you
have questions, contact the manufacurer.

o Installation work and electrical wiring must be done by qualified
person(s). All electrical installation work must be conducted and carried
out in accordance with all federal, state and local codes and regulafions.

 Before servicing or cleaning the unit, switch power off at service panel.
Lock service panel, or affix a warning tag, to prevent power from being
switched back on accidentally.

o Use only the elecirical power (volfage and frequency) specified for the
model air purifier being insfalled.

Do not obstruct the i inlet or air outlet of the air purifier.

© When drilling into mouniing surface, do not damage elecirical wiring and
other hidden utiiies.

Do not use unit without filers installed.

© Do nof wash and reuse any of the filiers.

© Do not use attachments or filters other than AeraMax® PRO brand, o
unitwill not function.

© Do not spray aerosols on, or into the unit.

© Do not use detergent fo lean the unit.

© Do ot insert fingers, liquids, or foreign objects into the air infake
or outlet.

@ Do not use the unit for anything other than air purification.

o If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
ifs service agent or similarly qualified persons in order fo avoid
a hazard

 This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabiliies or lack
of experience and knowledge if they have been given supervision or
insfruction concerning use of the appliance in a safe way and undersfand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

AeraMax®PRO AM 111

Dimensions (H x W x D) 50.8x53.3x22.8 m

Weight of System (including filters) 9.16 kg

Power Requirements 220-240V, 50/60Hz, 0.9A

Power (: on (5 fan speeds) 5,8,11,21,109 watt

Air Delivery (5 fan speeds) 129, 158, 190, 238, 374 CFM
Decibels 38, 41,48, 52, 67 dB

Display Capacfive Touch, Infernal Access Only
Sensors EnviroSmart™

Sensor Controlled Operation Modes

2 Primary modes - Normal Mode and Quiet Mode

1 True HEPA Filter with AeraSafe™ Anfimicrobial Treatment with an esfimated average filter life of 1 year,

Suppid Fikers 1 Activated Carhon Filter with Pre-Filter, estimated average filter life 6 months.

Claring System High Efficiency Parficulate Air (HEPA) filter rated efficiency of 99.97% of cirborne parficulate at 0.3 microns.
0¥ Carbon Filter adsorbs odor and volatile organic compounds, PlasmaTRUE™ bipolar ionizer.

REPLACEMENT FILTERS

2" HEPA True HEPA filter replacement with AeraSafe™ treatment. Average filter life 12 - 18 months: 9416602 - 2 pack

3/8" Carbon Granular aciivated carbon replacement filer with pre-filter. Average filier life 6 months: 9416502 - 4 pack

2" Carbon Granulor activated carbon replacement filier. Average filter life 2 years: 9436802 - 2 pack

2" Hybrid 1" True HEPA and 1" Carbon with pre-filter hybrid replacement filter. Average filter life 1 year: 9436902 - 2 pack

For additional replacement filter and accessory information please visit: www.aeramaxpro.com

LIMITED PRODUCT WARRANTY

Limited Warranty: Fellowes, Inc. (“Fellowes”) warrants the AeraMax® PRO air quality contral system (the “Product’) to be free of defedts in material and workmanship for the

INFORMATION TO THE USER

time periods as set forth belo.

For PC units only: The pariide counters and display screen for a period of three (3) years from the date of original purchase of the Produd.

For standard and PC units: All other parts for a period of five (5) years from the date of original purchase of the Produdt. In the event that the Product is installed into new
construction, the warranty period shall commence on the date of the occupancy permit or one year after the date of purchase, whichever s earlir. If any part is found to be defective
during the warranty period, your sole and exdusive remedy will be repair or replacement, at Fellowes” option and expense, of the defective part. This warranty does not cover
damage caused by use of non-Fellowes approved filters or failure to follow the recommended replacement schedule. This warranty does not apply in cases of abuse, mishandling,
failure to comply with product usage standards, operation using an improper power supply (other than listed on the label), or unauthorized repir. Fellowes reserves the right to
charge the consumers for any additional costs incurred by Fellowes to provide parts or services outside of the country where the Product was initially sold by an authorized reseller.
This warranty does not cover replaceable filers. In the event that the Product s not readily accessible to Fellowes designated service personnel, Fellowies reserves the right fo
supply customer ith replacement parts or Product in fullsafisfaction of its obligations under this warranty and any service obligations. ANY IMPLIED WARRANTY, INCLUDING THAT
OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, IS HEREBY LIMITED IN DURATION TO THE APPROPRIATE WARRANTY PERIOD SET FORTH ABOVE. In no event shall
Fellowes be liable for any consequential, incidental, indirect or special damages. This warrany gives you specifc legal rights. The duration, terms, and conditions of this warranty
are valid worldwide, except where different limitations, restritions, or condifions may be required by local laws.

AcraMaxPRO_AMIll_AM3PC_411641_18L_071519.indd 23

This equipment has been tested and found to comply with the limits for Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed fo
provide reasonable protection against harmful interference in an insfallafion. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful inferference fo radio communications. However, there is no guarantee that inferference
will not occur in a parficular installation. If this equipment does cause harmful inferference fo radio or television recepfion, which can be defermined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged o fry fo correct the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving anfenna

- Increase the separation befween the equipment and receiver

- Conmect the equipment on a circuit different from that fo which the receiver is connecied.

- Consult the dealer or experienced radio//TV technician for help.

WARNING: Any changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user’s authority o operate the equipment
and warranly.

7116119 8:52 AM



DISPLAY PANEL

—— FILTER —
RePLACEMENT

HEPA  CARBON
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— SETTINGS — e=»

NOTE: after the unit is turned on the “AQ" light will flash for a few minutes while the system self-calibrates.

@ HEPA FILTER REPLACEMENT INDICATOR — This indicator vl show
its status when the access panel is open or closed. If the light s red this indicates
the fitter needs replacing. The replacement period will vary depending on the
filters used, hours of use, air quality, and rate of air flow. For filter replacement
indicator descriptions see FILTER REPLACEMENT INDICATORS section.

@ CARBON FILTER REPLACEMENT INDICATOR — This indicator will
show its status when the access panel i open or dlosed. I the light is red this
indicates the filter needs replacing. The replacement period will vary depending
on the filters used, hours of use, air quality, and rate of ir flow. For filter
replacement indicator descriptions see FILTER REPLACEMENT INDICATORS section.

@ ACCESSORY INDICATOR - This indicotor il show s status when the
access panel is open or dlosed. This indicator will only be used if an accessory filter
is installed in the unit. IF the light is red this indicates the fikier needs replacing.
The replacement period will vary depending on the filters used, hours of use, air
quality, and rate of air flow. For fler replacement indicator descriptions see FILTER
REPLACEMENT INDICATORS section.

@ AIR QUALITY SENSOR - This indicator will show s status when the
access panel s open or dosed. This indicator monitors the air quality and adusts
the fan speed to keep your air purified. Blue, amber, and red lights indicate the
purity of your air.

@ PlasmaTRUE™ TECHNOLOGY — This indicator will show it status when
the access panel is open or losed. Creates an ionized field fo help safely remove
aitborne pollutans. To furn on and off the PlasmaTRUE™ TECHNOLOGY, fouch
and hold the PLASMA indicator. A blue light lluminates when the PlasmaTRUE™
TECHNOLOGY is enabled. To disable the PlasmaTRUE™ TECHNOLOGY, press and hold
“Plasma” indicator unil light s off.

@ AUTO MODE — To select, press and hold the button unl the icon illuminates.
This mode uses the EnviroSmari™ technolagy fo monitor the air quality, motion and
oise level to adjust the fan speed in order to purify your air as quickly as possible.
This button also indudes QUIET MODE. To seleci, press and hold unti the buiton turns
purple. The machine will continue to use EnviroSmart™ but only utiizes the 3 lowest,
most quiet of the 5 fan speeds.

@ MANUAL MODE — To selec, press the button uniil the icon illumintes. This
mode allows you to choose one of the 5 fan speeds and keep the unit at this speed
uniil AUTO MODE s chosen again. The internal sensors will not adjust the fun speed
in this mode.

FAN SPEED INDICATORS — The fan has 5 speeds and can reach turbo
speed fo lean the room in case of high levels of contaminans. The number of bars
lluminated indicates fon speed.

1 — whisper 4 —high
2—low 5—turbo
3—medium

OPERATION

The air purifier confinvously works in automatic mode; the user can select which preference they would fike the purifier fo use based on the locafion or desired
operation of the air purifier. The purifier will operate through a minimized range of speeds, not exceeding the maximum level selected, in order fo run quietly while
dleaning the room of confaminants. Once air is cleaned, and no sensors are activated, the unit lowers fo energy saving mode to reduce energy consumption and

extend the lfe of the filters.

When Auto Mode is selected, the Auto mode indicator will be blue. This mode uses the EnviroSmar™ technolagy to monitor the air quality, mofion and noise level
o adjust the fan speed in order purify your air as quickly as possible. Once uir s cleaned, and no sensors are activated, the unit lowers fo energy saving mode to
reduce energy consumption and extend the lfe of the filters

The machine will confinue fo use EnviroSmari™ but only uilizes the 3 lowest, most quiet of the 5 fan speeds.

When Manual Mode is selected, the Manual mode indicator will be blue. This mode allows you fo chaose one of the 5 fan speeds and keep unit af this speed uniil
Auto Mode is chosen/selected. EnviroSmart™ sensors will NOT adjust the fan speed in this mode.

AcraMaxPRO_AMIll_AM3PC_411641_18L_071519.indd 45

CARE AND MAINTENANCE
CLEANING:
 Clean external housing as necessary by wiping with a dry, soft cloth; for stains, use @ warm, damp cloth.
Do not use volatile fluids such as benzene, paint thinner, scouring powder or other cleaners that may damage the unit surface.
o (lean intake and exhaust vents by wiping with a dry, soft cloth.
FILTER REPLACEMENT INDICATORS:
The replacement filter indicators will signal when to replace the HEPA Filter and/or Carbon with Pre-Filter. The replacement period will vary depending on the hours of

use, air quality, and rate of ir flow. However, under normal usage, most HEPA Filters need to be replaced every 2 years, and Carbon wiith Pre-Filter every 6 months.
When a filter needs to be replaced the following color will be shown on any one of the HEPA, CARBON, or ACCESSORY fiter replacement indicators:

Red flashing = 90% filter wear (recommendation fo order new filters)
Red steady = 100% filter wear (replace with new filters)

Do not wash and reuse any of the filters — they will not work effectively. Only use AeraMax® PRO brand replacement filters as units will not function using
any other replacements.

FILTER REPLACEMENT PROCEDURE:

I

Remove any packaging wrap from the
new filrs(s) and re-install e flters.

Open front access panel by pressing
lotches on both sides of unit. Allow
panel 1o open fully. Remove filter(s)
1o be replaced.

Unlock access panel: fo unlock, insert
the key provided and rofate counter-
clockwise ¥4 turn.

FILTER REPLACEMENT:
When installing a new filter the unit will automatically detect the filter type but the user will have to manually reset the filer replacement indicators. To reset any
of the filier replacement indicators use the following procedure:

1 Touch and hold the illuminated
indicator for three seconds unfil
abeepis heard and the indicator
is flashing green.

Note: If you do not complete step three within 10 seconds of completing step 1 then the indicator light will not be reset.

TROUBLESHOOTING

3 Touch and hold the indicator for three
seconds until @ beep is heard and the
indicator light turns off.

2 Release finger from indicator

PROBLEM: POSSIBLE SOLUTION:

The air quality control system fails fo start.

Check to assure unit is connected fo power supply.

Make sure filters are genuine AeraMax® PRO filters, as unit will not function with other
brands. IMPORTANT: Make sure filter detection area on genuine AeraMax® PRO
replacement filter aligns with window in filter frame.

Review “Re-Installing Filters” section for further detail.

Make sure front access panel is closed completely.

Make sure power switch is on.

The unit makes a faint ticking sound. This indicates that the “PlasmaTRUE™” bipolar fonizer is working.

The HEPA and/or Carbon Filter replacement indicator light

remain lit after replacing the filter(s). * Ropeat filer lght reset instrucion

7116119 8:52 AM



AERAMAX

PROFESSIONAL

Air Purifier with Particle Counters
For use with machines AM3 PC,
AM3S PC, AM4 PC & AM 4S PC

Purificateur d'air avec compteurs
de particules
Pour les machines AM3 PC, AM3S
PC, AM4 PC et AM 4S PC

Purificador de aire con medidor
de particulas
Para su uso con maquinas AM3 PC,
AM3S PC, AM4 PCy AM 4S PC

Luftreiniger mit Partikelzdhlern
Zur Verwendung mit den Gerdten AM3
PC, AM3S PC, AM4 PC und AM 4S PC

Purificatore d'aria con contatori
di particelle
Per I'uso con apparecchi AM3 PC,
AM3S PC, AM4 PC e AM 4S PC

Luchtreiniger met deeltjestellers
Voor gebruik met apparaten AM3
PC, AM3S PC, AM4 PC & AM 4S PC

Luftrenare med partikelrdaknare
For anvandning tillsammans
med maskinerna AM3 PC, AM3S
PC, AM4 PC och AM 4S PC

Luftrenser med partikeltzellere
Til brug med maskinerne AM3 PC,
AM3S PC, AM4 PC & AM 4S PC

llmanpuhdistin, jossa on hiukkaslaskin
Kaytettavdksi seuraavissa laitteissa:
AM3 PC, AM3S PC, AM4 PC & AM 4S PC

Luftrenser med Partikkeltellere
Til bruk med maskinene AM3 PC,
AM3S PC, AM4 PC & AM 4S PC

Oczyszczacz powietrza z licznikami czastek
Do uzytku z urzadzeniami AM3 PC,
AM3S PC, AM4 PC oraz AM 4S PC

Bo3gyxoouncTuTenb Co cyeTUMKaMM YacTuL
IOna mawmH AM3 PC, AM3S
PC, AM4 PC 1 AM 4S PC

lovIoTAG HE PeETPNTEC CWaTISIWY
lMNa xprjon pe ta pnxavruata AM3
PC, AM3S PC, AM4 PC & AM 4S PC

Partikil Sayacli Hava Ariticisi
Kullanildigi makineler: AM3 PC,
AM3S PC, AM4 PC ve AM 4S PC

Cisti¢ka vzduchu s po¢itadlem ¢astic
Pro pouziti u zafizeni AM3 PC,
AM3S PC, AM4 PC a AM 4S PC

Cisti¢ka vzduchu s po¢itadlom &astic
Na pouzitie spolu so zariadeniami AM3
PC, AM3S PC, AM4 PC a AM 4S PC

Légtisztitd részecskeszamlaldkkal
AM3 PC, AM3S PC, AM4 PC és AM 4S
PC berendezéssel val6é hasznalathoz

Purificador de ar com contadores
de particulas

Para utilizar com as maquinas AM3

PC, AM3S PC, AM4 PC e AM 4S PC
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Air Purifier with Parficle Counters

Thank you for purchasing the AeraMax® Professional with particle counters.
Please read and save these instructions.

This AeraMax® unit uses its advanced and patented EnviroSmart™
2.0 Technology to measure air particles and adjust the machine
speed as needed. Unit utilizes particle counters, VOC, audio and
motion sensors to effectively clean your environment.

TO CHANGE MODES or SCREENS
To access different air quality modes, push the top MODE button.
To change between the screens, push the bottom PAGE button.
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THERE ARE 3 DIFFERENT AIR QUALITY MODES AVAILABLE FOR VIEWING
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Out

This number is the amount of air particles detected in the filtered air exiting the air purifier.

In
This number is the amount of air particles coming into the unit from the ambient air. These have not been directly
filtered yet.

1. This screen displays a total snapshot of your room air quality.

The top section of the screen gives you a graphical representation of your current room air quality. The graphical display
is based on the PM2.5 IN readings (from the PM2.5 screen) of the room’s air that is entering the unit.

Room Air Quality:

If PM2.5 = 0 - 12 pg/m3, it will display “CLEAN" inside of a blue graphic.

If PM2.5 = 12.1 - 35.4 pg/m3, it will display “CLEANING" inside of a yellow graphic.
If PM2.5 = - 35.5+ pg/m3, it will display “CLEANING” inside of a red graphic.

The middle section of the screen displays the current cleaning efficiency which calculates the percentage reduction of
PM2.5 parficulate matter coming out of the purifier vs. PM2.5 particulate matter coming in. The PM2.5 readings refer
to atmospheric particulate matter that have a diameter of 2.5 pm and smaller (example viruses, bacteria and smoke).

2. PM2.5 - Displays particle density (ug/m”3 or mass per volume) of particle sizes 2.5 um and smaller (example
viruses, bacteria and smoke). This air quality status displayed is related to the United States EPA's AQI (Air Quality Index).
For more information, please visit http://www.airnow.gov.

If the particle reading is between 0 — 12, it displays a CLEAN measurement in blue.
If the parficle reading is between 12.1 — 35.4, then it displays a FAIR measurement in yellow.
If the particle reading is 35.5+ or more, then it displays a POOR measurement in red.

3. PM10 - Displays particle density (ug/m”3 or mass per volume) of particles sizes 10 um and smaller (for example
pollen, dust, smoke, allergens and viruses). The air quality status displayed is related to the United States EPA's AQI (Air
Quality Index). For more information, please visit http://www.airnow.gov.

If the particle reading i between 0 — 54, it displays a CLEAN measurement in blue.
If the particle reading is between 55 — 154, then it displays a FAIR measurement in yellow.
If the parficle reading is 155+ or more, then it displays a POOR measurement in red.



ODOR/VOC
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This measures the level of VOC's (volatile organic compounds) and odors coming into the nit from the ambient air. This has
not been directly filtered yet. The machine adjusts its performance based on VOC's detected.

Blue - low level of VOC's detected
Yellow - medium level of VOC's defected
Red - high level of VOC's detected

CARBON ONLY FILTERS

Itis NOT recommended to use carbon only filters with the AM3 PC, AM3S PC, AM4 PC, or AM4S PC units. Carbon filters do not
capture particle sizes that can be detected by our sensors. In the case that a carbon only filter is used, the display changes
to display VOC / ODOR LEVEL only. This will show the status similar to the VOC / ODOR bar with LOW / BLUE, MEDIUM /
YELLOW, HIGH / RED. This screen automatically displays when the unit detects a carbon only filter, and cannot be selected.

VOC / ODOR LEVEL
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This screen confains the information needed to manage and reorder filters. The image(s) shown is the current filter inside the
unit. AM3 will show 1 filter configuration while AM4 will show 2 filter configurations.

Life Remaining measures the estimated amount of life remaining in the HEPA and/or Carbon filter(s). AM3 will have 1
countdown while AM4 will have one for the left and right filters. To keep machine performing optimally, replace the filters
once this percentage reaches 10% - 0% and the front screen flashes a “reorder filter” or “replace filter” alert.

See the Machine Manual fo reset filters on the machine’s user interface.
These alerts will automatically turn off once the filter is replaced/reset or you can turn this alert off at any time by pressing

the MODE button to change FRONT PAGE NOTIFICATION to off. Once the new filters are replaced/reset, the life countdown
will restart automatically.



These alerts will display for 5 seconds and replace the OUT readings once every 1 minute until reset or shut off.
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Item number(s) are included to reorder replacement filter(s) on the website aeramaxpro.com.
If this page is left on with no activity, it will automatically return back to the main page after 5 minutes.

BRIGHTNESS GENERAL PAGE
Push the MODE button while on this screen fo increase/ If for any reason you'd like to have the screen on, but
decrease the brightness of the display. If this page is left not display the particle or VOC readings, you can push the
on with no activity, it will automatically return back to the PAGE button to display the EnviroSmart 2.0 page.

main page after 1 minute.

BRIGHTHESS

SCREEN ON/OFF

TURN OFF SCREEN: If you would like to turn the screen off, push the PAGE button until the screen appears. Once on that page,
press MODE button to confirm and shut off or PAGE button to cancel.

TURN SCREEN BACK ON: Pressing and holding either of these butions for 3 seconds will turn the screen back on.

Auto Sleep Mode - The screen will automatically go into sleep mode/off if no audio or motion is detected. To wake up the
screen, wave hand near unit or press one of the side buttons.



